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AHHOTALUA

Beenenue: oqHON U3 aKTyalbHBIX IPOOJIEM COBPEMEHHON (DMIIONIOrMYECKOI HAayKHU SIBISIETCS UCCICIOBAaHHUE
crmoco0oB pernpe3eHTaIuu o0pa3a Hapoaa B XyIO’)KECTBEHHBIX TEKCTaX.

Hean: B TeKcTaX UCTOPUUECKON MPO3BI YPaJILCKOro nucarenst Anekces MiBaHoBa paccMOTpeTh 00pa3 «uelo-
BEKa 3THUYECKOI0» Ha MPUMEPE OJHOTO U3 GHMHHO-YTOPCKUX THOCOB — MaHCH.

Marepuajbl HccJeI0BAHUS: MaTEPHAIIOM JIJIsl aHAJIN3a TIOCTY>KWIIM TEKCThl HCTOPHUYECKOH MPO3bI COBpE-
MEHHOTO TIepMCKoro nucareis Anekces MBaHoBa, B 4aCTHOCTH, €ro poMaHbl «HepAbIHb — KHATHUHS rop», «30J10-
To OyHTa», «Message: UycoBasy.

Pe3ynbTaThl 1 HAyYHAsi HOBH3HA: B PE3yJIbTaTe MPOBEAEHHOTO UCCIIEIOBAHUS BIIEPBEIE OMMCAHO (PYHKIIHO-
HUPOBaHUE 3THOHUMA «BOTYJIbI» B HICTOPHUYECKOH Npo3e A. FIBaHOBA, BBIABICHBI CIIOCOOBI penpe3eHTauu oopa-
3a JAHHOT'O HapoJla B XyAOXKECTBEHHBIX TEKCTaX MUCATENS.
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ABSTRACT

Introduction: one of the urgent problems of modern philological science is research of ways of representation
of the image of people in artistic texts.

Objective: to consider the image of the «ethnic man» on the example of one of the Finno-Ugric ethnoses — the
Mansi in the texts of the historical prose of the Ural writer Alexey Ivanov.

Research materials: the texts of the historical prose of the contemporary Permian writer Alexey Ivanov, in
particular, his novels «Cherdyn — the Princess of Mountainsy, «Gold of the Rebellion», «Message: Chusovayay.

Results and novelty of the research: in the result of the research for the first time functioning of the ethnonym
«Vogulsy in texts of historical prose of A. Ivanov was described as well as the ways of representation of the image
of the Voguls in the artistic texts of the writer are revealed.
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BBenenune

OnHolt U3 aKTyallbHBIX TPOOJIEM COBPEMEHHOM
(buI0IOrNYeCcKO HAyKH SBISETCS UCCIICOBAHUE
CHOCOOOB penpe3eHTali 00pasza Hapo/ia B Xy/0-
KECTBEHHOM TeKcTe. Llenb cTaTbu — paccMOTpeTh
00pa3 «4eroBeKa STHUYECKOT0» Ha TIpUMepe TeK-
CTOB MCTOPUYECKOH MPO3bl YPAIbCKOTO MUCATENs
Anekces BaHoBa, 0OpamE€HHBIX K H300paxke-
HUIO OJTHOTO U3 PUHHO-YTOPCKUX THOCOB — MaH-
cu. TeopeTnueckas 3HAUUMOCTH HCCIIEAOBAHUS
3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTO OMUCAHUE (PYHKIIMOHH-
POBaHUS STHOHHMOB B OMPEACIEHHOM THUIIE JHC-
Kypca yriyOnsieT IpeCTaBlIeHue O COBPEMEHHON
STHOHUMHUKE, MPAKTUYECKasi 3HAUUMOCTh — B BO3-
MOKHOCTH MCIOJIb30BaHMSI MaT€pHaJIOB UCCIEI0-
BaHUS B JICKCHKOTpaUICCKON MPAKTUKE, & TAKKE
B METOJMYCCKUX IEIISIX.

OTHOHUMBI SBJSUTUCH OOBEKTOM IIEJIOr0 psizia
HAy4HBIX MCCJCIOBaHUN. YUEHbIE oOpamaiuch K
ATUMOJIOTUY 3THUYECKUX Ha3Banui [20; 12], ucro-
pUYECKHM acrekTtaM 3THOoHumuu [21; 22], cno-
BOOOpa3oBaHMI0 Ha3BaHWK 3THOCOB [17; 13], ux
cemanTuke [16; 14; 23], nCTOpUKO-KYyJIBTYpHOMY
[2] u cTpaHoBeauecKoMy noteHumany [1; 11], pac-
CMOTPEHHIO STHOTEPPUTOPUAIILHBIX W ITHOKOH-
(eccHoHANTBHBIX TPYMII B TNIOOAJTHHOM MHPOBOM
mpocTpancTse [26; 27; 28], onucaHuto STHOHUMHU-
KOHa orpaHuueHHOU Tepputopud [3; 18], mpobme-
MaM JIeKCUKoTrpaduieckoil 00paboTKH STHOHUMHU-
yeckoro marepuana [19; 24; 25]. B myOnukarusx
MOCTIeTHUX JIeT Y4€HbIe BCE yale oOpalarorcs
K H3Y4YEeHUIO OCOOEHHOCTEH BOcCcO3laHMs 0Opa-
3a OTJIEJIbHBIX HAPOJOB B TEKCTAX HAIIMOHATBHBIX
aBTOpOB. JTOH Mpo0ieMe MOCBsIIEHa, HalIpUMeED,
cratbst C. C. JlunucnamoBoit «OOpa3 Hapoma B
tBOpuecTBe FOBana Illecranosa» [4]. B myOnuka-
LUSIX YUEHBIX MTPEICTABIEH aHAIN3 KaK aBTOCTepe-
OTHIIOB, T.€. IPEICTaBIECHUI Hapoaa 0 caMoM cebe,
TaK 1 TeTepOCTEPEOTHUIIOB — MPEJICTABICHUH O Ka-
KOM-TTH0O ATHOCE HOCUTENSIMH APYTHX KYJBTYD.
TpyaHOCTH M3Y4eHUS! TeTEpOCTEPEOTUTIOB BO3HU-
KalOT HE TOJILKO TMPU aHAIM3€ Pa3TOBOPHON peuw,
HO ¥ [IPU PAaCCMOTPEHUH XYJ0)KECTBEHHOM TPO3HI.

MaTepI/Ia.]'[bI H METObI

Marepuanom A1 aHanu3a NOCITYKUIA TEKCThI
HCTOPUUYECKON TPO3bI COBPEMEHHOTO ITEPMCKOTO
nicarens Anekces: IBanoBa — poMansbl «HepIbIHb
—KHATHHS Top» [5], «3omoto OyHTa» [ 7], «Message:
Uycosasi»[10]. B Ha3BaHHBIX MPOU3BEACHUSIX MO-
Ka3aHbl MCTOPUYECKHE COOBITHS, MPOUCXOMASAIINE

Ha Ypane u B Cubupu, OHM pENPE3CHTUPYIOT
HE TOJIbKO 00pa3 pycCcKOro 3THOCA, HO M 00pa3bl
COCEIHUX HApOJIOB, OJJHHM W3 KOTOPBIX SIBIISCTCS
HapOoJl MaHCH (BOTYJIBI).

B kavecTBe OCHOBHOTO METOIA WCCIICHOBAHUS
MOCITY)KHJI METOJI Hay9HOTO OIKCaHHs, B PaMKax
KOTOPOTO HCHOJIBb30BaHbI MPUEMBbI CIUIOIIHON BbI-
00pku, 00001IeH S, KITacCH(PUKAIINH, CHCTEMATH-
3alUi U WUHTEPIIPETAlli Marepuana, KOHTEKCTY-
QJILHOTO aHAJIM3a, a TAK)KE TIPUEM KOMITOHEHTHOTO
aHaJIM3a CCMAHTHKH C IIEJIbI0 BBISBIICHUS OIICHOY-
HBIX U KYJIBTYPHO MapKHPOBAHHBIX KOHHOTAIIWH.

Pe3yabTarsl

ITo HaOmroneHWsIM YYEHBIX, B XYHOKECTBEH-
HOM KapTUHE MHpa TaK WM HMHauYe OTpakaroTcs
0COOCHHOCTH HAIlMOHAJILHOM KapTHUHBI MUpA, a B
TBOPUYECTBE MHUCATEIEH PEIPEICHTUPYIOTCS OIpe-
JIENIEHHBIE HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE CTEPEOTH-
niel. HartmoHanbHble CTEpEOTUITBI PYCCKUX, HAIIpH-
Mep, SIPKO MIPEACTABICHbI B TBOPUECTBE YPAIbCKO-
ro nucarens Anexkcest FIBaHOBa, KOTOPBINA B OTHOM
U3 CBOMX MHTEpBbIO ToBOpUT: «Korma s ObiBas B
TeX MecTax, Ha ceBepe [lepmckoi obmactu, TI€e
pa3BOpaunBaeTCs eiiCTBUE pOMaHa, Y MEHs POXK-
JIAJIOCh OLYIIEHUE MUCTUKU: OHA Pa3IMTa B ITOM
IIPUPOJIE, B 3TUX IOpaXx, MHSIX, BEKOBBIX JiEcax. ITO
BCE MHTYUTUBHO BOCIIPUHUMAETCS KaK CTPAIIHOE,
Kak J[peMyuee, Kak 4To-To Myzapoe... S BoT cam —
4eJIOBEK peKu. Pycckue jroay — 3To JIIOAU PEeKH.
A (UHHO-yTOpCKHE TIEMEHA — 3TO JIFOIH JIECOB.
OT0 pa3Hble MEHTAIUTETHI, U HAM Y HUX — CTpall-
HO» [6, 14]. TlooToMy HeE sIBISIETCS CIydalHOU
OOsI3Hb Jleca PYCCKUMM, OIMCAHHAs aBTOPOM B
pomane «UepasiHb — KHATHHSA rop»: «He moneser
KE pyCccKoe 60UCKO B ypMaHbl U IIIyXOMaHb» |35,
196]. Ucropuueckum pomanam A. VIBaHOBa cBOM-
CTBEHHA NPE3EHTAalUs UMEHHO PYCCKOW KapTHUHBI
mupa. Bee pycckoe omumchiBaeTcsi Kak OOBIYHOE,
nousTHoe: «He Ob10 B HEM HMYEro 0COOEHHOTIO,
o0bIuHOE pycckoe uyoy [S, 284]. Bee octanbHOe
— HepycCcKoe — MoJaéTesl Kak 4y»Koe, JUKOe, Hero-
HsATHOE: «Pycckomy enazy Ilutupruma auko ObLIO
IJISIIETh Ha sI3bIYeCKui Topony [ 5, 49]; «Onu ObuH
B TEMHBIX, JIOXMAThIX OfieXk1ax 0e3 IIKYyp, HeNpH-
BBIUHBIX pycckomy anazy» (S, 21]; «be3amsaTexnas
TbMa HepyCCKUX 3paykos, MyTaroias yabloka npu-
MyXJIBIX, ajblX, CJIOBHO TOJBKO YTO 3alleJIOBaH-
HBIX, TYO» [5, 178]. Te ke MOTHBBI 3ByYaT B poMa-
He «30510TO OyHTa»: «ITO ObUT IUKUM, HepyCcCcKull
nJAc, KOIia BCE TEJI0 U3BUBAETCS, TPYAU KPYTAT-
Csl KOJIECOM, PYKH JIOMAIOTCSl BOKPYT T'OJIOBBI, Kak
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MOJIHUU B OOJIaKe pacTperaHHBIX OENBIX BOJIOCH
[7, 432]; «He maruéiip, Kak B OJBIHBIO, B MOPOK
U B JIEAHOU OTOHb 602)/16CKO20 KAMAAHUA |7,
580].

OTHOHUMBI SIBIISIIOTCS OJHUMH M3 KITFOYEBBIX
CJIOB B TEKCTaX MCTOPHMUYECKUX POMAHOB IHCATE-
ns. JlaHHBIe Xy[O)KECTBEHHBIE TEKCTHI yOEKIAIOT
HAc B TOM, YTO BCE MHOT0OOpa3ue BBIPA3HTEIb-
HBIX BO3MOXKHOCTEH 3THHUYECKOIO UMEHU MOXKET
MIPOSIBIIAITECSL «B paMKaxX JIBYX B3aUMOCBSI3aHHBIX
noAYHKIIUNA CTHITUCTUYECKON (PYHKITUU — HHPOP-
MAaIMOHHO-CTHJIMCTUYECKOW U AMOIIMOHAJIBHO-
crimuctryeckon» [15, 26]. HMudbopmarmonHo-
CTUIMCTHUECKas (PyHKIMS BKJIIOYAeT B ceOs Tpu
oA yHKIUH:

1. Xapaxrepuctuka o0bekTa. B mpousseneHnn
A. UBanosa «leorpad mioOyc mpomum» STHUYE-
CKHME MMEHa BXOIAT B ACTPOHMMBI. XapaKTepH-
CTHKa OOBEKTOB 3BE3IHOIO HEOA OCYILECTBISETCS
yepe3 HallMOHAIbHO-KYJIBTYpHbIE 00pa3bl B TOM
yuciie 1 00pa3sl GUHHO-YTPOB: «Y MEHS €CTh CO0-
CTBEHHBIE cOo3Be3ausi, Mou. Bor onu — Yyockue
Komu, FOzopckuii Uctykan, Ilocox Credana, Bo-
2yIbeKoe Kombe. .. Llenblii rof1 1 He BUJeN UX Taku-
MU sIpKkuUM#» [8, 399].

2. XapakTepucTuka IepcoHaxka. KynbTypHble
peauy, OTHOCAIIMECS K MAaTEpUATIbHON KyJIbType
MaHCH, MOTYT HCIOJIb30BaThCS JUIs XapaKTepPUCTH-
KU MOBEZIeHUs repoeB: «OH paccTeIns XOJICTUHY U,
CKPECTHB HOTH, TOpYaJI Ha HEell B ronoBax y denp-
KH gocynbckum oonsanyuxom» [7, 5S71]. Beipaxas
PYCCKYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY Mupa, A. HBaHOB nc-
MOJIb3yeT 3THUUECKUE UMEHA ISl STHUECKO OlIeH-
KM IIOCTYTIKOB repoeB. TpalMIIMOHHO IPU 3TOM YUH-
TBIBAETCS COOTBETCTBUE WJIM HECOOTBETCTBUE I10-
CTyIKa (a TaK)K€ MOTHBA WJIM MOBE/ICHUS B LIEJIOM),
4epT XapakTepa JUIHOCTH, O0IIECTBEHHOTO 00pa3a
YKU3HU OTIPEIeTIEHHBIM MOPAJIbHBIM HOPMaM U Tpe-
6oBanusM. [TokazaTenbHbI BbICKAa3bIBAHUSI TEPOEB
A. HBaHOBa, OoTpa)arolue MNpeACTaBICHUS PycC-
CKHX, CBA3aHHBIC C HOCUTEISIMU “‘Uy>KOW~ KYJIBbTY-
pbl: «Borockl ee ObUH 10-6802)1bCKY TIONHATHI HA
MAaKyIlIKy 1 CTSIHYThI B XBocT» [5, 107].

3. XapaxTepucTtuka cpeapl ooutanus. Okpyxa-
I01Lasl IPUPO/IA SIBJSIETCS OJIMIETBOPEHUEM AYIIH
TOTO HapoOZa, KOTOPBIM KUBET HA JAHHOM TEppH-
TOpPUU. DTa NPUHAUIEKHOCTD PUPOJIBI YETOBEKY
OIMCBIBAETCS C IOMOILBI0 OT3THOHUMHBIX ITpUJIa-
raTeyibHbIX: «A ropoJOBCKUE Ka3aku ObLIM CaMbIM
KpENKUM PyCCKUM KOPHEM Ha 3TOW KOIna-To ope-
Myue-goeynvckou pexke» [7, 590].

OMOLIMOHATBHO-CTUIIMCTUYECKAs GbyHKIUS
MIPOSIBIISIETCS. B CIIOCOOHOCTH ITHUYECKOTO HMe-
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HU BBIpaXaTh YyBCTBAa aBTOpa W (HOPMHPOBAThH
SMOILIMOHAJIPHOE OTHOUIEHHE K H300pakaeMoMy.
OTHOHUMBI BXOJAT B COCTAaB CPABHUTEIBHBIX 000-
poroB, MeTadop: «Cen B comomy Haa OcTariei,
KaK 602y1bCKull 6018aH4UK, 1 THX0 6opmoTam» |7,
280]; «Kamennvim mamapckum manaxaem JIexana
B siecax Opra, a 3a Heli — peuka Kucenu u Heoxu-
JaHHO 3elieHblid Becenbiid yr» [7, 580].

CpaBHEeHHUE eNTbHUKA C 802)IbCKUMU COOAKAMU,
COJIHIIA C 802)IbCKOU MAPENKOU, 3Xa C 2010COM 60-
2VIIbCKOU ecHoli Hevucmu 1o3BoiisieT A. VIBaHoBy
MOKa3arh KapTHHY COOBITHH 0OJiee JOCTOBEPHO W
BBIpa3UTENbHO: «MuMO Oapku 1o Oepery Oexxan
€IIbHUK, TOYHO CTasi OCTPOYXHUX BOTYIBCKHX CO-
6ax» [7, 648]; «Hebo omacHO HABUCIIO Ha/ TOPOIA,
KaK MepeBEepHYTHI OMYT, Ha THE KOTOpOro OJnek-
JIO OTCBEUMBAJIA CepeOpsiHasi BOTYIbCKAs Tapemka
comHua» [7, 197]; «3nech Ha KpUK YeIOBEKa He-
JIFOJCKUM OKJIMKOM OT3bIBAJIOCH 9XO — TOJIOC BO-
TYJIbCKOU JIECHOM HeuncT» [7, 539].

JU11 3THUYECKOM MAapKHPOBKH OIMCHIBAEMBIX
sBJieHUH A. MIBaHOB yaIie BCEro UCroyib3yeT OTIT-
HOHUMHOE TMpHIararenbHoe so2yivckui. Hampu-
Mep, B poMaHe «YepIblHb-KHATUHS TOp» JIaHHas
JIeKceMa MapKHUpPYeT CIIEAYIOIINE PeaTim:

— TPUPOIHBIE OOBEKTHI: 602yIbCKUE OONOMA
(«lymaemb, Borynsckue 0onora SlHkanMa nouemy
Ha3bIBAIOTCS O0JIoTaMu JronoeioB?» [5, 167]); so-
2YIbeKas 2nyxomans («J1a 1 HUKTO He XOTell coBaTh-
Cs1 B 37I0BEIIYIO BOTYJIBCKYIO TiTyXoMaHby |5, 130]);
so2ynbekue copvl u mymansl («A nedens Muxanna,
OCTaBIIIMChH O€3 JIeOeTyIIKH, UCKaT €€ 3a BOTYIb-
CKUMH TOpaMH ¥ TyMaHaMH, HO TaK U HE HalIEm»
[5, 293]); soeynvckue 36e30061 («Hanm 3emmeit mpuia-
JIM 37IbI€ BOTYJIBCKHUE 3BE31bD» [5, 46]); 6o2ynvckas
peka («be3 MPUKITIOUEeHUH U BCTPeY B TP AHSA J0-
rpednu 10 CocbBbI — BOTYNBCKOM peku Tart» [5,
129]); soeynvckasa peuxa («XOoTb pedka Ta TENEPb
BOTYJIbCKasl, BOTYJIbl HE CMEIOT MEIIaTh IepMsIKaM
xonuTth [lene Ha mokmonenue» [5, 369]);

— MPEeIMEThl MarepUabHON KYJIBTYPBL: 802)/1b-
ckuti kon («baliky Ha BOTYJIBCKHAN KOJI IOCAJHUTh
oxota?» [5, 20]); soeynvckue konwvs («/IBa Boryib-
CKHUX KOTIbSI OJTHOBPEMEHHO YJIapUIIU B TPY/Ib KHS35
Epmomnas» [5, 66]); soeyrvckoe kocmpuwe («Tam B
3apOCIIsaX, HaJl KOTOPHIMH BCTaBaja CKaja, BUJIHE-
Jach TOJISIHA C KYPaBIeM — BOTYJIBCKHM KOCTPH-
mwem» [5, 402]); eoeyrvckoe kypenue («C HUM Ha
OpesHe cuen Kannna, aepkan B 3y0ax noyepHeB-
LIMHA POT € BOTYJILCKUM KypEHHEM — COpPOM, CyIIe-
HOU MsTOMY |5, 162]); 802ybekue meuu («Ilapy pas
HaJl HUM PBAJIM BO3IYX BOTYJIbCKHE MEUH, MOJIHUS
CTpeJIbl ONIEPEHbEM 000XKTIIA YXO» [5, 65]); 602ynb-
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ckue cmpenst («OH BHOBb YCIbIXall BIAJIU CKBO3b
KPUKH U CBHCT BETpa AWKHNA BOW OECHOIIAHBIX
BOTYJILCKHX CTPEJ CO CBUCTYJBKAMU B OCTPHSIX» [ 5,
152]); soeyivcras mamea («Korma Ha Gepery ocrai-
cst Tosibko CeMKa, OH BBIHYJI M3-3a2 BOpOTa pydaxu
3€JICHYIO BOTYJIbCKYIO TaMTy Ha raitaHe» [5, 26]);
sozynvckue ynpscku («llomyTHast Bbiora Xiect-
Hyna cHeroMm, HO Ilutupum pasmisien cMmyTHbIE
TEHW HArOHSBIIMX BOTYJIBCKHX YIPSDKEK» [5, 56]);

— TIPOUBOILIENIINE COOBITHS: 802)IbCKULL Habe2
(«D10 mepmckuii yenoBeuniko Hwuuelika, koto-
PBIi TIOCIIEe BOTYIILCKOTO Habera mpuBE3 Ha Terie-
nuie meptBoro enuckomna [Tutupumay [5, 94)];

— INpEACTAaBUTENEW HApPOAAa MAHCH: 602)bCKUE
gounvl. («Borynbckue BOMHBI B3pPEBEJH, BBICTAB-
nsist kombs» [S, 155]); 6oeynvckoe 6oticko («Bcé
BOTYJILCKOE€ BOMCKO TSIHYJIO TIEHB 32 VI TPU JTHA
Y HAKOHEI BBITAIWIN KOPEeHbY» [5, 369]); soeyib-
ckuil 0030p («BOrynbCkuil 1030p PaCTIONIOKUICS
3a [Toxuei» [5, 485]); soeynvckuii kuaze («Boryib-
CKHH KHS3b — BBICOKHM, OJICAHBIN, C JKECTKHM H
BJIACTHBIM JIMLIOM — TIOJHSIT HaJ COOOM 32 LIEMOUKU
TPU MEIHBIX TaMmru» [5, 23]); soeynvckue cmopo-
aca («Borynbckue cTopoXa, KOHEUHO, HE CIali —
OBLTO BUJTHO, KaK UX KOCTPBI BHU3Y OCBEIIAIOT KPY-
mible OpeBeHuarbie OamHm» [5, 151)); 6oeynbckue
xonmul («CIIOBHO o0OemiaHue ero ObUIO CTpalHee,
YeM BOT'YJILCKHE XOHTBI, KOTOpHBIE, [0 CITyXam, Opo-
T Ha BepxHei Bumepe» [5, 96]);

— MecTa 0OUTaHMsI ATHOCA: B02YIbCKUE 20POOU-
wa («O4yHynach — HOYb KPyroM, U CO3BE3/bs HaJl
00poM — OEOMOIITHUKOM, KaK BOTYIBCKHE TPO3-
HbIe Topoauiay [5, 181]); eoeynvckas meepovits
(«Korma »xe moj mosno3psiMU HAPT, MOJA KOHCKH-
MU KombITamMH Oenas jienta MBnens pazmoranach
JI0 KOHIIA, BOWCKO BBIIIJIO K MEPBOM BOTYJIBCKOU
TBepabIHE — K JIO3BBUHCKY» [5, 146]); 6ocynvckue
mymnwl («C BOTYIBCKUX TYMIOB U HEPOEK MOJI3IIO0
Ha YepIplHb YTO-TO CTpAIIHOE, HEYEJIOBEUECKOE,
npesHeey [5, 115]);

— OOBEKTHI PETUIHO3HOTO KYIBTA: 602)IbCKUE
momvouwa («Ilponumcy BIONb MpuUTOKa JIO3BBBI
peuku Tamru, nmorpaGui BOTyJIbCKHE MOJIBOUINA,
MOBAJIWIIA O0JIBaHOBY [5, 129]);

— ITUYECKHE MOHATUS: 6ocyibckoe 310 («Bo-
T'YJIBCKOE 3710 — 3aKJISITOE, KOJJI0BCKOE, BHICOKOE U
SIpKO€, Kak ropsiuas eib, — Bc€ jke Obl1o Oosee ye-
JIOBEYHBIM, YEM 3JI0 MOCKOBUTOBY [5, 291]).

CrnoBocoueranusi, UMEIOIIME B CBOEM COCTa-
B€ STHUYECKHE MAapKephl, BHIMOIHSIIOT HE TOJIBKO
(GYHKIUIO peallbHO-MCTOPUYECKOM JTOCTOBEPHO-
CTH, HO U CIIy’KaT CPEJICTBOM CO3JaHMsI XyIdOXKe-
CTBEHHOTO 00pa3a. SIpkoil JTUHIBUCTUYECKOH pe-

MIPE3CHTALMEN HAMOHAIBHBIX TPAIULIMNA, YKJa-
J1a, HPABOB SBJISIIOTCS. U OT3THOHUMHbBIE HapeuHs:
«Ilocenur e€ B CBOEH TOPHULIE U IPUTPO3UT, YTO
KOJIA Ta YOXKUT, OH HAlIET U YOBET €€ no-602)iib-
cKku: 000NBET BOIOW TOTYIO M IPOKATUT HA MOPO3€
1o by Uycosoit ot Kammku 10 ExBbl, uto6bI pexa
CBUTKOM CKpYTHJIA C J€BKU IUIOTh OT KOCTEH, Kak
oepecty» [7, 410].

[Ipu paccmoTpenrn (GyHKIMOHUPOBAHUS COO-
CTBEHHO THOHMMA B XYJIOXXECTBEHHOM JIUCKypCe
MBI MOXKEM HaOIIOIaTh CYIIECTBOBAaHHE BHYTpH-
TEKCTOBBIX M MEXKTEKCTOBBIX HOMHMHATHBHBIX I1a-
pamurm: «B ropomuie 4epabIHCKOM IIEMYYTCS,
4TO JIETOM 602yibl IpuIy ™ [5, 91]; «bpemwer, 6o-
eynuyu Hanetenm» |5, 62]; «Tak Beab TaM, TOBOPSIT,
MIPOKJIATOE MECTO. B02)bybl NI0IO0NOKIOHCTBOBA-
|7, 45].

B pomane «Message: Uycosas» [10] miaBHas
ero «repouHs» — peka UycoBas — MeHsIET CBOI 00-
pa3 B 3aBUCUMOCTH OT TOTO IO TEPPUTOPUU KAKOTO
Hapoza OHa IpoTekaer. B e€ ucropuu ectb, Kak OT-
MEUaeT aBTOp, «BOTYIbCKHID U «PYCCKUID NIEPUO-
nel: «Ha YycoBo# Majo apXeonoru4ecKux namsr-
HHKOB, CBSI3aHHBIX C 802)/IbCKUM NEPUOOOM B UCTO-
puu pexm» [10, 21]; «Ho pycckux xo3sieB y Uyco-
Boil B XIV Beke emé e Obuto» [10, 22]; «IlepBbie
pycckue B Oacceiine UycoBoii ObLIH, CKOpEe BCEro,
IUIEHHUKaMU — Oerieniamu U3 3omotor Opnei» [10,
22]; «IlepBbIM pycckum 3a600om Ha YycoBoi ObLT
ITonesckoii 3aBoay [10, 23].

Ananmu3 (QyHKIIMOHMPOBAaHHA 3THOHHMOB B
HCTOPUYECKOM IpO3€ MHCATENs I03BOJISIET BbI-
SIBUTb, YTO OHHU IIOMOTAlOT aBTOPY B pENpE3€H-
TalMM pa3IN4YHbIX KOMIIOHEHTOB OSTHUYHOCTH:
BHEIITHETO BHJa MpeCTaBUTENICH 3THOCA, 0COOEH-
HOCTEW MX XapakTepa W MOBEICHHS, CBOeOOpa3us
MarepuaibHONW U JTyXOBHOM KyJIbTypbl. OJHUM U3
IJIaBHBIX KOMIIOHEHTOB KYJIBTYpbI 3THOCA SIBISIETCS
BEPOHCIIOBEAHUE, UTO TAKXKE SIPKO PENPE3CHTUPO-
BaHO aBTOPOM B TeKcTe: «CTporaHoBsl emg B 1565
rOy MOTYYHIIH IPaBO CAMOCTOSITENILHOTO OOparie-
HUS B XPUCTHAHCTBO HEPYCCKO20 HaceNleHUsl CBOMX
Botunn» [10, 25]; «CeaTunmia (Kanuia, KyMHup-
HH) YPAIBCKUX (QUHHO-Y2PO8 IPEICTABISIINA COO0M
TalHyIO0 MOJISIHY B JieCy U OBbUIM OKPY>KEHBI YacTo-
KOJIOM, Ha KOTOPOM BBIBEILIMBAJIUCH Y€peria IIpHUHeE-
CEHHBIX B )KEPTBY H10JaM XKMBOTHBIX» [10, 31].

T'oBOpsI 0 KOHTAKTaxX MaHCHU U PyCCKUX, A. VBa-
HOB BBICTYIIA€T HE TOJILKO aBTOPOM XyJ0KECTBEH-
HOI'O TEKCTa, HO U YYEHBIM-HUCCIIEI0BATENEM, OT-
Meyas, HamnpuMmep, MNPU3HAKK B3aUMOACUCTBUSA
Pa3HbIX 3THUYECKUX KYJBTYpP, COXPAHUBIIMXCS B
¢onbkiope: «3HaUUT, (POIBKIOP MMEHHO PpYIO-
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3HATIIEB, TOPIIUKOB, MPUHCKOBBIX pabOUMX 07I-
XKeH OBbLI COXPaHUTb B02)IbCKULL KYIbMYDHbLU
apxemuny» [10, 39]; «Paccka3piBajii O JeIIUX,
BOJISTHBIX, YEPTAX, OAHHUKAX, 00Jepuxax, a «8o-
2YIbCKULY MUGDOmMEopyeckuti niacm OKOHYATelb-
HO norpy3uics B 3a0BeHue» [10, 40]; «Xo3siika»
BOTYJIOB B CKa3ax bakoBa Hey3HaBaemo pycughu-
yuposanacwvy [10, 41].

[Tucarenp pasMbInusier 00 0COOEHHOCTSIX MEH-
TaJIUTETa pa3HbIX ITHOCOB, O TOM, TIOYEMY OTMpeie-
NEHHBIM 00pa30oM CKIIA/IbIBAETCs Cyap0a TOTO MM
nHOoro Hapoga: «Ho B HalMOHAIbHOM MEHTAJIUTE-
T€ MaHcu OBUIO YTO-TO, YTO HE TIO3BOJISIIO MAHCU
nokoputkes» [10, 47]; oOpamaercs K 3amucsm
JTUAJIEKTOJIOTMUECKUX SKCIEUINM, CIEeTaHHbIM B
1959 rony: «BoT 3TOMY THIO 802)/ibl MOJIHITUCHY;
«Bozynvl — oum s3praauky 06Uy [10, 53]; «VY 60-
2)7106 CBOM TpaBa ObLIH, HAJIOTOB OHU HE ILJIaTHIIH,
Owtn J1I000TO 3BEPS, B CONAATHI X He Opamm» [10,
54]; «KpecTbsiHE 3eMJIeNaIiecTBOM 3aHUMAJIUCh, a
so2ynvl oxotoi» [10, 55].

O ToM, 4TO B XyHOKECTBEHHOW KapTHUHE MHpa
mUcarensl JaHHBIA 3THOHUM «BOTYIIbD» 3aHUMACT
0c000€ MECTO, MOXKHO CYIUTh HE TOJBKO IO TEK-
CTaM €ro Xy/JO)KE€CTBEHHBIX MPOU3BEACHHUM, HO U
M0 TEeKCTaM MyONUIUCTUYeCKUM. Tak, B CTaThe
A. UpanoBa, oOmyONMKOBAaHHOW B JKypHaje
«Premium-club», ¢ wuponumeit ommcan mporiecc
«OBOT'YJIMBAHUS COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO YelIoBe-
Ka B YCJIOBHSIX TYPUCTHUYECKOTO oxozia: «Osoeynus-
wiuticsl 9eI0BEK — ITO YEIOBEK, TPH THS MUBLIHIA HA
CBEXEM BO3/yXE U CIIABLINN Ha ChIpO 3eMiie. Poxxa

Yy HEro — KUPIHYHOTO I[BETA, TOKPHITA TPS3HOM
[IETHHOM, TJIa3a 3aIlIbUIN, BOJIOCHI CBAJISUIHCH,
PYKU TMOpe3aHbl KpbIIIKAMU OAHOK C TYIIEHKOM,
KOTOPOM OH 3aKyChIBajl, CIIMHA MPOXKEHA KO-
CTpOM, IIaflka U COTOBBIM TeleoOH MOTEPSHBI,
IITaHbl TTOPBaHbl. JDTO OYEHb CUACTIMBBIN YENO-
BeK. B 0OBIYHOI >KHM3HU OH ObUI HauyaJIbHUKOM
Kakoi-HUOy1b (UPMBI WIIM TPOrpaMMHUCTOM, a
ceituac — goeyn» [9]. llpuBenénnas dpasza cBume-
TEJILCTBYET O TOM, YTO Ha3BaHHE JTAHHOTO STHOCA
HE TOJBKO (DyHKIIMOHUPYET B TEKCTAX MCTOpHYE-
cKoii Tpo3bl A. IBaHOBa, HO U IPOYHO 3aKPEIIEHO
B CO3HAHMM aBTOpPA KaK HOCUTEJIb OIPEIETICHHbBIX
KYJBTYPHBIX CMBICJIOB.

O0cyxaeHue U 3aKJIH0YCeHUs

Takxum 0oOpazom, PyHKIIMOHMPOBAHUE 3THOHUMA
«BOTYJIBD» B HCTOpUYECKOH npo3e Anekces: MBaHo-
Ba IIOKA3bIBACT, YTO JAHHOE HA3BaHME JTHOCA HE
TOJIBKO OTPAXKAaeT ONIO3ULUI0 «CBOW — 4YYXKOiD»,
IIPEACTABICHHYIO B SI3bIKOBOM KapTUHE MHpPA, HO
U CIyXHUT CpPEICTBOM OOBEKTUBALMM, BBITOIHSAS
(YHKLUIO PeaIbHO-UCTOPUYECKON IOCTOBEPHOCTH.
Kpome TOro, STHOHMM M 00pa30BaHHBIE OT HEro
JIEKCUYECKUE €IUHHULBI BBITIOJIHAIOT 3MOLMOHAIIb-
HO-CTWJIUCTUYECKYIO (DYHKIMIO, SIBJISSACH Cpell-
CTBOM XYIO)KCCTBEHHOW BBIPA3UTENBHOCTH. Beé
9TO TOBOPUT O HAJIMYUU JIONOJIHUTEIBHBIX CMBbIC-
JIOB JAHHOW JIEKCEMBI, MPHUCYTCTBYIOIUX B CO-
3HAHWU aBTOpa, 00 MHTEpece Mucaressi K UCTOPUU
Kpas, UCTOPUU HApOJOB, NPOKUBAOIIMX B HEM.
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